
RIFLE GUARDIAN COYOTE BROWN

Keep your rifle and optic clean and dry with the Cole-TAC Rifle Guardian. Made
from a water-resistant, lightweight material, it is the raincoat your rifle needs. This
advanced material is 30% lighter than 500D Cordura Nylon but just as strong The
seams are double stitched for extra strength and security. The adjustable strap
on the back works for rifles from 44 inches to 56 inches. With Velcro closures
along the bottom to keep dirt and dust out of your action, your rifle will be running
no matter the conditions. The Rifle Guardian can be stowed inside itself in a small
package, so it can just stay in your pack until you need it. This is made right here
in the USA by a company who stands behind your gear no matter what. Get
yours today, and guard your rifle with the Rifle Guardian.

Attributes

Name: RIFLE GUARDIAN COYOTE BROWN
Manufacturer: COLE-TAC
Product no.: 100036511
Mfr. No.: RG1002
Color: Coyote Brown
Material: Cordura
Size: 44,56
Style: Rifle Scoped
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 241mm
UPC: 638362940117

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den ColeTAC Rifle Guardian

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ColeTAC Rifle Guardian in Coyote Brown! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihr Gewehr und Ihre Optik sauber und trocken zu halten. Um sicherzustellen, dass Sie den Rifle
Guardian sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen und Richtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Rifle Guardian auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, es ist nicht für deren Gebrauch geeignet.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass das Gewehr beim Einlegen in den Rifle Guardian nicht geladen ist.
Verwenden Sie den Rifle Guardian nicht in extremen Wetterbedingungen, die seine Funktion beeinträchtigen
könnten.
Stellen Sie sicher, dass der verstellbare Riemen richtig eingestellt ist, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Überprüfen Sie die Klettverschlüsse regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen und keinen Schmutz
oder Staub eindringen lassen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Gewehrs:

Stellen Sie sicher, dass Ihr Gewehr sicher und entladen ist.
Reinigen Sie Ihr Gewehr von Staub und Schmutz.

Verpacken des Gewehrs:

Legen Sie das Gewehr vorsichtig in den Rifle Guardian.
Achten Sie darauf, dass das Gewehr gut im Innenraum des Rifle Guardian sitzt.

Einstellen des Riemens:

Passen Sie den verstellbaren Riemen auf der Rückseite an die Größe Ihres Gewehrs an (44 Zoll bis 56
Zoll).
Stellen Sie sicher, dass der Riemen fest sitzt, um ein Verrutschen zu verhindern.

Verwendung der Klettverschlüsse:

Schließen Sie die Klettverschlüsse entlang des Bodens des Rifle Guardian, um Schmutz und Staub
fernzuhalten.

Transport:

Tragen Sie den Rifle Guardian in Ihrem Rucksack oder an einem anderen geeigneten Ort.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht übermäßig belastet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Rifle Guardian gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und
Kunststoffen.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen bezüglich des ColeTAC Rifle Guardian wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen die richtige
Unterstützung erhalten.

Bitte beachten Sie, dass dieser Leitfaden dazu dient, Ihnen bei der sicheren Verwendung des ColeTAC Rifle
Guardian zu helfen. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um die Sicherheit und Langlebigkeit Ihres
Produkts zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for the Rifle Guardian

Introduction
Thank you for choosing the ColeTAC Rifle Guardian in Coyote Brown. This product is designed to protect your rifle
and optic from the elements while ensuring ease of transport. This safety instruction guide provides essential
information to ensure safe use and maintenance of your Rifle Guardian.

General Safety Guidelines
Ensure that the Rifle Guardian is suitable for your specific rifle model and size.
Always inspect the Rifle Guardian for any damage before use.
Keep the Rifle Guardian away from open flames and extreme heat sources.
Store the Rifle Guardian in a cool, dry place when not in use.
Be aware of your surroundings when using the Rifle Guardian, especially in crowded areas.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Sharp Objects: Do not store sharp objects inside the Rifle Guardian, as they may puncture the
material.
Moisture Management: Although the Rifle Guardian is waterresistant, it is advisable to dry the fabric if it
becomes wet to prevent mildew.
Child Safety: Keep the Rifle Guardian out of reach of children when not in use to prevent accidents.
Proper Handling: Use both hands when handling your rifle with the Rifle Guardian to avoid dropping it.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Rifle Guardian:

Remove the Rifle Guardian from its packaging.
Inspect the product for any visible damage or defects.

Adjusting the Strap:

Locate the adjustable strap on the back of the Rifle Guardian.
Adjust the strap to fit your rifle, ensuring it is secure but not overly tight.

Securing Your Rifle:

Place your rifle inside the Rifle Guardian, ensuring the optic is properly covered.
Utilize the Velcro closures along the bottom to secure the rifle and keep dirt and dust out.

Stowing the Rifle Guardian:

When not in use, the Rifle Guardian can be stowed inside itself for compact storage.
Ensure it is fully dry before stowing to prevent moisture buildup.

Cleaning the Rifle Guardian:

Clean the Rifle Guardian with a damp cloth and mild soap if necessary.
Allow it to air dry completely before storing.

Disposal Instructions
Dispose of the Rifle Guardian in accordance with local regulations.
Do not incinerate the product as it may release harmful substances.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling the materials where applicable.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the Rifle Guardian, please contact the manufacturer directly.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your Rifle Guardian and keep your rifle
protected!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Rifle
Guardian de ColeTAC

Introducción
Gracias por elegir el Rifle Guardian de ColeTAC. Este producto está diseñado para proteger tu rifle y óptica,
asegurando que se mantengan limpios y secos. Para garantizar una experiencia segura y efectiva, sigue las pautas
de seguridad y uso que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Rifle Guardian esté en buenas condiciones antes de cada uso.
Inspecciona el material en busca de daños, como rasgaduras o desgarros, que puedan comprometer su
función.
Utiliza el Rifle Guardian solo para rifles y ópticas, evitando su uso para otros objetos.
Mantén el Rifle Guardian alejado del fuego y fuentes de calor, ya que el material es resistente al agua, pero
no ignífugo.
Guarda el Rifle Guardian en un lugar seco y fresco cuando no lo estés utilizando.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto:
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de colocar el Rifle Guardian.
Coloca el Rifle Guardian de manera que cubra completamente el rifle y la óptica.

Ajuste:
Ajusta la correa en la parte posterior para un ajuste seguro, asegurándote de que no esté demasiado
apretada.

Condiciones Ambientales:
Utiliza el Rifle Guardian en condiciones climáticas adversas, como lluvia o polvo, para proteger tu
equipo.

Limpieza:
Limpia el Rifle Guardian con un paño húmedo y deja secar al aire. No uses productos químicos
agresivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación:
Despliega el Rifle Guardian y colócalo sobre una superficie plana.
Asegúrate de que el lado con los cierres de Velcro esté orientado hacia abajo.

Cubriendo el Rifle:
Coloca el rifle en el centro del Rifle Guardian.
Doble los extremos del Rifle Guardian sobre el rifle, asegurándote de que cubra completamente la
óptica.

Ajuste de la Correa:
Ajusta la correa en la parte posterior para que se ajuste de forma segura al rifle.

Cierre:
Utiliza los cierres de Velcro a lo largo de la parte inferior para asegurar el Rifle Guardian y mantener la
tierra y el polvo fuera.

Almacenamiento:
Para guardar el Rifle Guardian, pliega el material de manera compacta y colócalo en su paquete
pequeño.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Rifle Guardian, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos textiles y materiales sintéticos.
Considera la posibilidad de reciclar el material si es posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, consulta el sitio
web de ColeTAC o contacta a un representante autorizado.

Recuerda: Tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso seguro
y efectivo del Rifle Guardian de ColeTAC.
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Manuel de Sécurité pour le Rifle Guardian de ColeTAC

Introduction
Merci d'avoir choisi le Rifle Guardian de ColeTAC. Ce produit est conçu pour protéger votre fusil et votre optique des
éléments. Veuillez lire attentivement ce manuel de sécurité pour assurer une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le Rifle Guardian est utilisé uniquement pour des fusils de 44 à 56 pouces.
Ne laissez jamais le Rifle Guardian sans surveillance lorsqu'il est utilisé.
Vérifiez régulièrement l'état du Rifle Guardian pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le Rifle Guardian si le matériau est déchiré ou endommagé.
Évitez de soumettre le Rifle Guardian à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Lorsque vous rangez le Rifle Guardian, assurezvous qu'il est propre et sec pour éviter la moisissure.
Utilisez les fermetures Velcro pour assurer une protection maximale contre la saleté et la poussière.
Ne pas plier ou ranger le Rifle Guardian lorsqu'il est encore humide.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Déballage : Retirez le Rifle Guardian de son emballage et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Ajustement :

Dépliez le Rifle Guardian et placezle sur votre fusil.
Utilisez la sangle réglable à l'arrière pour sécuriser le Rifle Guardian autour de votre fusil.
Assurezvous que le fusil est bien couvert et que le matériau est bien ajusté.

Utilisation :
Une fois le Rifle Guardian en place, utilisez les fermetures Velcro le long du bas pour fermer le
manteau.
Vérifiez que toutes les ouvertures sont bien fermées pour éviter l'entrée de poussière et de saleté.

Rangement :
Pour ranger le Rifle Guardian, pliezle soigneusement sur luimême.
Placezle dans un endroit sec et frais jusqu'à ce que vous en ayez besoin.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le Rifle Guardian dans des décharges non autorisées.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits textiles.
Si possible, recyclez le Rifle Guardian ou donnezle à une organisation qui peut l'utiliser.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Rifle Guardian, veuillez contacter le point de
contact de l'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous d'avoir votre numéro de modèle et votre preuve d'achat à
portée de main.

En suivant ces instructions, vous garantissez une utilisation sécurisée et efficace de votre Rifle Guardian de
ColeTAC. Protégez votre équipement et restez en sécurité !
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Istruzioni di Sicurezza per il ColeTAC Rifle Guardian

Introduzione
Grazie per aver scelto il ColeTAC Rifle Guardian. Questo prodotto è progettato per proteggere il tuo fucile e l'ottica
da polvere, sporco e umidità. Si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il Rifle Guardian per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è in buone condizioni.
Tieni il Rifle Guardian lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non esporre il Rifle Guardian a fonti di calore eccessive o fiamme libere.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Assicurati che il fucile sia scarico e sicuro prima di riporlo nel Rifle Guardian.
Utilizza sempre le chiusure in Velcro per garantire che il tuo fucile sia protetto da polvere e sporco.
Evita l'uso di detergenti chimici aggressivi sul materiale del Rifle Guardian.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Fucile:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico e pulito prima di riporlo nel Rifle Guardian.

Posizionamento del Fucile:

Apri il Rifle Guardian e posiziona delicatamente il fucile all'interno, assicurandoti che sia ben allineato.

Chiusura del Rifle Guardian:

Utilizza le chiusure in Velcro lungo la parte inferiore per sigillare il Rifle Guardian, garantendo che non
entri polvere o sporco.

Regolazione della Cinghia:

Regola la cinghia sul retro per adattarla alla lunghezza del tuo fucile, da 44 pollici a 56 pollici.

Ripiegamento e Conservazione:

Quando non in uso, il Rifle Guardian può essere ripiegato in un pacchetto compatto per una facile
conservazione nel tuo zaino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il Rifle Guardian non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; verifica le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Ti ringraziamo per aver scelto il ColeTAC Rifle Guardian. Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo
sicuro e duraturo del tuo prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ColeTAC Rifle
Guardian

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ColeTAC Rifle Guardian. Ten produkt został zaprojektowany, aby chronić Twoją strzelbę i
optykę przed wilgocią, brudem i kurzem. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia sprzętu lub
obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan Rifle Guardian, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń ani oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec rozwojowi pleśni i grzybów.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas transportu strzelby w Rifle Guardian.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie używaj Rifle Guardian, jeśli materiał jest uszkodzony lub ma widoczne oznaki zużycia.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą przebić materiał.
Nie wystawiaj produktu na działanie ekstremalnych temperatur ani chemikaliów, które mogą go uszkodzić.
Nie używaj Rifle Guardian w warunkach, które mogą spowodować jego uszkodzenie, takich jak intensywne
opady deszczu bez odpowiedniego zabezpieczenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy Rifle Guardian nie ma uszkodzeń przed użyciem.
Zdejmij wszelkie ostre przedmioty z otoczenia.

Zakładanie Rifle Guardian:

Rozwiń Rifle Guardian i umieść strzelbę w środku.
Upewnij się, że strzelba jest odpowiednio umieszczona, aby nie wystawała poza krawędzie płaszcza.

Regulacja:

Dostosuj regulowany pasek z tyłu, aby pasował do długości strzelby (od 44 do 56 cali).
Upewnij się, że pasek jest dobrze zapięty, aby zapewnić stabilność.

Zabezpieczenie:

Zapięcia na rzep wzdłuż dolnej krawędzi powinny być dobrze zamknięte, aby chronić mechanizm przed
brudem i kurzem.

Transport:

Po zabezpieczeniu strzelby w Rifle Guardian, możesz go schować w plecaku lub innym miejscu
transportowym.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj Rifle Guardian do ognia ani nie pal go, ponieważ może to wydzielać szkodliwe substancje.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania informacji, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem firmy ColeTAC lub zapoznaj się z informacjami dostępnymi na ich stronie
internetowej.

Zakończenie
ColeTAC Rifle Guardian to produkt zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i ochronie Twojego sprzętu. Prosimy
o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania.
Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanych polowań!
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RIFLE GUARDIAN COLETAC RIFLE GUARDIAN
COYOTE BROWN Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIFLE GUARDIAN COLETAC RIFLE GUARDIAN COYOTE BROWN tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä
ohje opastaa sinua tuotteen turvallisessa käytössä, asennuksessa ja hävittämisessä. Tuotteen turvallisuus on
ensisijainen huolenaihe, ja noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lapsilta ja muilta haavoittuvilta henkilöiltä suojassa.
Ilmoita kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiväärisi on turvallisesti suojattu tuotteen avulla kaikissa sääolosuhteissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetulla tavalla.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Tarkista, että tarrasulkimet ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä, jotta lika ja pöly eivät pääse tuotteen sisälle.
Älä yritä korjata tuotetta itse, jos se menee rikki; ota yhteyttä valmistajaan.

Asennus ja käyttöohjeet
Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, että se on ehjä.
Aseta kiväärisi tuotteen sisään niin, että se on täysin suojattu.
Säädä takana oleva hihna sopivaksi kiväärin pituuden mukaan (44 tuumaa 56 tuumaa).
Varmista, että tarrasulkimet pohjassa ovat kunnolla kiinni.
Kun et käytä tuotetta, voit pakata sen itseensä pieneen pakettiin säilytystä varten.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön, jossa se voi aiheuttaa vaaraa.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrättämisestä ja hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. On tärkeää, että saat oikeat tiedot ja tuen tuotteen turvalliseen käyttöön.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että RIFLE GUARDIAN COLETAC RIFLE GUARDIAN COYOTE BROWN
tuote palvelee sinua turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för ColeTAC Rifle Guardian

Introduktion
Tack för att du valt ColeTAC Rifle Guardian. Denna produkt är designad för att skydda din bössa och optik från väder
och smuts. För att säkerställa säker användning och långvarig hållbarhet, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte, vilket är att skydda bössor och optik.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att Rifle Guardian är korrekt placerad över bössan för att säkerställa maximalt skydd.
Använd inte produkten i extrema väderförhållanden som kraftigt regn eller snö utan att först kontrollera dess
tillstånd.
Rengör produkten enligt instruktionerna för att förlänga dess livslängd.

Instruktioner för installation och användning

Placering av Rifle Guardian:

Öppna Rifle Guardian och lägg den över din bössa.
Justera det bakre bandet för att passa bössor mellan 44 tum och 56 tum.
Se till att Velcrostängningarna längs botten är ordentligt stängda för att förhindra att smuts och damm
kommer in.

Förvaring:

När den inte används kan Rifle Guardian förvaras inuti sig själv för att spara plats.
Förvara produkten i en torr och sval miljö.

Rengöring:

Torka av ytan med en fuktig trasa för att avlägsna smuts och damm.
Undvik att använda starka kemikalier som kan skada materialet.

Avfallshantering
När produkten når slutet av sin livslängd, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för textilier och plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring ColeTAC Rifle Guardian, vänligen kontakta tillverkaren direkt.
Se till att ha produktens information tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din ColeTAC Rifle Guardian.
Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och produktsäkerhet.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro produkt

Úvod

Děkujeme, že jste si zakoupili . Tento produkt je navržen tak, aby chránil vaši pušku aColeTAC Rifle Guardian
optiku před povětrnostními vlivy a nečistotami. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu,
prosíme vás, abyste si přečetli a dodržovali následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Ujistěte se, že produkt je určen pro vaši pušku a odpovídá jejím rozměrům.
Zkontrolujte, zda produkt neobsahuje žádné poškozené části nebo materiály, které by mohly způsobit zranění.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození produktu přestaňte jej používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nasazením Rifle Guardian na pušku se ujistěte, že je puška vypnutá a bezpečně uložená.
Při manipulaci s puškou a Rifle Guardian se vyhněte jakémukoli kontaktu s ostrými předměty nebo zdroji
tepla.
Nezanechávejte pušku s nasazeným Rifle Guardian na místech s vysokou vlhkostí nebo extrémními
teplotami.
Používejte Rifle Guardian pouze pro účely, pro které byl navržen.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pušky:

Ujistěte se, že je puška čistá a suchá.
Zkontrolujte, zda jsou všechny části pušky v dobrém stavu.

Nasazení Rifle Guardian:

Rozložte Rifle Guardian na rovný povrch.
Umístěte pušku na Rifle Guardian tak, aby byla plně pokryta.
Upravte nastavitelný popruh na zadní straně tak, aby bezpečně držel Rifle Guardian na pušce (pro
pušky od 44 do 56 palců).

Zajištění proti prachu a nečistotám:

Ujistěte se, že uzávěry na suchý zip podél spodní části jsou pevně uzavřeny.

Skladování:

Po použití složte Rifle Guardian do malého balíčku a uložte jej do batohu nebo jiného úložného
prostoru.

Pokyny pro likvidaci
Pokud je Rifle Guardian poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Zajistěte, aby byl produkt správně recyklován a nebyl vyhozen do běžného odpadu.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, kontaktujte výrobce. Všechny produkty
musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a chráníte svou pušku s .ColeTAC Rifle Guardian




